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“La clase es un laboratorio, un museo, un 

taller, donde se experimenta, se observa y 

se trabaja, ya no es el aula donde pontifica 

el maestro. Desaparece la tortura de las 

lecciones y de los exámenes, puesto que no 

hay enseñanza clasificada, sino utilizada. 

La mejor lección es un proyecto de trabajo, 

y el mejor examen, su ejecución”. 

José Antonio Encinas 
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Resumen 

El presente trabajo de investigación propone mejorar el proceso de enseñanza - 

aprendizaje del área de Comunicación en un contexto bilingüe. Metodológicamente la 

investigación corresponde al enfoque cualitativo educacional de tipo aplicada 

proyectiva.  Esta metodología ha exigido realizar un diagnóstico y un marco teórico para 

dar fundamento a la propuesta. La muestra fue conformada por 5 estudiantes y 3 

docentes del área de comunicación, seleccionados mediante el muestreo no 

probabilístico intencional por conveniencia y con la ayuda de los instrumentos de acopio 

de datos cualitativos como entrevista semiestructurada, guía de observación y grupo 

focal. El diagnóstico evidenció que los estudiantes del primer grado se encuentran en 

un bajo nivel de desarrollo de las competencias comunicativas escritas,   propuestas por 

el Ministerio de Educación. Además nos muestra que el proceso de enseñanza 

aprendizaje es deficiente por el inadecuado uso de estrategias didácticas y la 

insuficiente comunicación entre el docente y el estudiante. Frente a esta problemática, 

se propone el proyecto formativo como estrategia didáctica, fundamentado en el 

enfoque socio formativo.  

 

Palabras claves.- Producción de textos, bilingüismo, estrategia didáctica. 
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Abstract 

This research aims to improve the teaching-learning process in the production of written 

texts in the subject of communication in a bilingual school in Peru. This research 

corresponds to the Educational Qualitative approach and projective applied 

methodology. This methodology demanded a diagnosis and a theoretical framework to 

support the proposal. The sample was taken from five students and three teachers in the 

area of communication. These subjects were intentionally selected by the convenience 

probabilistic research with the support of instruments for collecting qualitative data. Semi-

structured interview guides and focus group were used. The diagnosis showed that first 

graders are at a low level of development in communication skills, according to the 

Ministry of Education. This study also shows that the teaching-learning process is 

inadequate, for it lacks the use of teaching strategies, and there is an inadequate 

communication between teachers and students because of the presence of bilingualism. 

To conclude, this research proposes a teaching strategy based on the socio formative 

approach. 

Keywords: Production of written texts, bilingualism, teaching strategy. 

 

 

 

 


